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Introduction

Most countries of Eurasian Economic Union (EAEU), composed of Armenia, Belarus, 
Kazakhstan, Kyrgyzstan and Russia, have adopted laws introducing a new contractual 
form of investment activity with the participation of the State – the State-private 
partnership, which is better known worldwide as the public/private partnership (PPP). 
In 2015 Belarus, Kazakhstan, and Russia adopted three such legislative acts:

– Federal Law of the Russian Federation of 13 July 2015 No. 224-FZ “On State-Private 
Partnership, Municipal-Private Partnership in the Russian Federation and Making 
Changes to Individual Legislative Acts of the Russian Federation” (hereinafter Russian 
Law on the PPP);1

– Law of the Republic of Kazakhstan of 31 October 2015 No. 379-V “On State-Private 
Partnership” (hereinafter Kazakhstan Law on the PPP);2

1 � Федеральный закон от 13 июля 2015 г. № 224-ФЗ «О государственно-частном партнерстве, 
муниципально-частном партнерстве в Российской Федерации и внесении изменений в отдельные 
законодательные акты Российской Федерации» // Собрание законодательства РФ. 2015. № 29. 
Ст. 4350 [Federal Law No. 224-FZ of 13 July 2015. On State-Private Partnership, Municipal-Private 
Partnership in the Russian Federation and the Amendments to Certain Legislative Acts of the Russian 
Federation, Legislation Bulletin of the Russian Federation, 2015, No. 29, Art. 4350].

2 � Закон Республики Казахстан от 31 октября 2015  г. №  379-V «О государственно-частном 
партнерстве» [Law of the Republic of Kazakhstan No. 379-V of 31 October 2015. On State-Private 
Partnership] (May 21, 2019), available at http://online.zakon.kz/Document/?doc_id=37704720.
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– Law of the Republic of Belarus of 30 December 2015 No. 345-Z “On State-Private 
Partnership” (hereinafter Belarus Law on the PPP).3

In the Kyrgyz Republic the legislative regulation of PPP commenced in 2009. 
However, in 2012 it was updated by the adoption of the new Law of the Kyrgyz 
Republic of 22 February 2012 No. 7 “On State-Private Partnership in the Kyrgyz Republic” 
(hereinafter Kyrgyz Law on the PPP).4

In the Republic of Armenia such a  law has not been adopted, but is being 
considered by the Government.

The legislative acts concerned were needed to establish appropriate legal 
conditions for the PPP as a form of cooperation between an investor and the State 
that attracts investments to the EAEU countries. This mechanism was based on the 
Private Finance Initiative (PFI) in United Kingdom5 and demonstrated its relevance 
and effectiveness in the implementation of infrastructure projects in many countries,6 
including BRICS members. Usually it is any long term contractual arrangement 
between the government and a private partner whereby the latter delivers and 
funds public services using a capital asset, sharing the associated risks.7 As a rule, it is 
within the scope of governmental authorities, who act in accordance with legislative 
provisions on public services, for example, in China, India, and South Africa. In such 
cases there are no special laws on PPP, but authoritative governmental bodies may 
enact standardized bidding documents or model PPP contracts.8

In contrast to those countries, the Federative Republic of Brazil adopted the Law 
for Bidding and Contracting of PPP Projects of 30 December 2004 No. 11.079,9 which 

3 � Закон Республики Беларусь от 30 декабря 2015 г. № 345-З «О государственно-частном партнерстве» 
[Law of the Republic of Belarus No. 345-Z of 30 December 2015. On State-Private Partnership] (May 21, 
2019), available at http://www.pravo.by/main.aspx?guid=12551&p0=H11500345&p1=1.

4 � Закон Кыргызской Республики от 22 февраля 2012 г. № 7 «О государственно-частном партнерстве в Кыр-
гызской Республике» [Law of the Kyrgyz Republic No. 7 of 22 February 2012. On State-Private Partnership in 
the Kyrgyz Republic] (May 21, 2019), available at http://cbd.minjust.gov.kg/act/view/ru-ru/203607.

5 � See Paul Craig, Administrative Law 119 (7th ed., London: Sweet & Maxwell, 2012).
6 � See Практическое руководство по вопросам эффективного управления в сфере государственно-

частного партнерства / Европейская экономическая комиссия ООН [U.N. Economic Commission 
for Europe, Guidebook on Promoting Good Governance in Public-Private Partnerships] (May 9, 2019), 
available at http://www.unece.org/fileadmin/DAM/ceci/publications/ppp_r.pdf.

7 � See OECD, Recommendations of the Council on Principles for Public Governance of Public-Private 
Partnerships (May 2012) (May 9, 2019), available at http://www.oecd.org/gov/budgeting/PPP-
Recommendation.pdf.

8 � See National Treasury, Standardised PPP Provisions, 11 March 2004 (May 9, 2019), available at https://
www.gtac.gov.za/Publications/1280-Standardised%20Public-Private%20Partnership%20Provisions.
pdf. See also Standardized Bidding Documents, Public Private Partnerships in India (May 9, 2019), 
available at https://www.pppinindia.gov.in/standardized-bidding-documents (May 9, 2019).

9 � Lei nº 11.079, de 30 de dezembro de 2004 – Institui normas gerais para licitação e contratação de 
parceria público-privada no âmbito da administração pública [Law No. 11.079 of 30 December 2004 
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defines a PPP as a concession contract that may take one of two forms: a sponsored 
concession and an administrative concession. However, the doctrinal literature 
distinguishes concessions (since then styled common concessions) from PPPs based 
on certain features of a contractual arrangement.10 Furthermore, in theory, as it will 
be shown below, a concession is usually just one form of PPP. It is not surprising that 
a new PPP Bill is under consideration in Brazil.11

It is thought that the introduction of the PPP with the use of State and municipal 
property, given the lack of budgetary funds, can be used for the construction of 
roads, bridges and other objects of economic and social infrastructure and thus 
ensure the more effective performance by the authorities of their public duty to 
provide favorable and comfortable living conditions for citizens. It is also important 
to further the unification of entrepreneurial law under EAEU, including those 
regulating investment activity. Moreover, the PPP takes into account the rules of 
international law, commercial contract, and arbitration practice and the accession 
of Russia and Kyrgyzstan to the 1965 Convention on the Settlement of Investment 
Disputes between States and Nationals of Other States.12

1. Legal Framework for PPP in Countries of EAEU

As noted, the legal framework for the PPP in EAEU countries includes special 
legislative acts on the PPP. In general, these acts determine the procedure for the 
preparation of a draft PPP project, the conclusion, performance, change, and termination 
of agreements on a PPP, the powers of various State agencies, guarantees of the rights 
and legitimate interests of the parties to the agreement on PPP, and others.

But the legal regulation of the PPP cannot be effectuated merely by those 
legislative acts. The PPP provides for investments which are regulated by other laws 
relating primarily to civil legislation. In this regard it is necessary to refer to Article 
2(1) of the Russian Law on the PPP, which provides:

The legislation of the Russian Federation on state-private partnership, 
municipal-private partnership is based on the provisions of the Constitution 
of the Russian Federation, the Civil Code of the Russian Federation, the Budget 

for Bidding and Contracting of PPP Projects] (May 9, 2019), available at http://www.planalto.gov.br/
ccivil_03/_Ato2004-2006/2004/Lei/L11079.htm.

10 � Cesar A. Guimarães Pereira, Public-Private Partnerships (PPPs) and Concessions of Public Services in Brazil, 
1(1) BRICS Law Journal 25, 28 (2014).

11 � Brazil’s Public-Private Partnership Law: Text of the Proposed Legislation (May 9, 2019), available at 
https://ppp.worldbank.org/public-private-partnership/sites/ppp.worldbank.org/files/ppp_testdumb/
documents/brazilppplaw.pdf.

12 � Convention on the Settlement of Investment Disputes between States and Nationals of Other States, 
18 March 1965, 575 U.N.T.S. 159.
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Code of the Russian Federation, the Land Code of the Russian Federation, the 
Town Planning Code of the Russian Federation, the Forest Code of the Russian 
Federation, the Water Code of the Russian Federation, the Air Code of the 
Russian Federation and consists of the present Federal Law, other federal laws, 
and other normative legal acts of the Russian Federation, as well as normative 
legal acts of subjects of the Russian Federation, and municipal legal acts. The 
provisions contained in other federal laws adopted in accordance with the 
present Federal Law, other normative legal acts of the Russian Federation, 
as well as normative legal acts of subjects of the Russian Federation, and 
municipal legal acts shall comply with the present Federal Law.

The Constitution of the Russian Federation13 distinguishes powers among three 
levels of the State: federal, regional, and municipal. A number of key provisions deal 
with investment activity:

– Everyone is equal before the law and the court (Art. 19(1));
– Everyone has the right to free use of their abilities and property for entre-

preneurial and other economic activities not prohibited by law (Art. 34(1));
– Everyone has the right to be the owner of property and may not be forcibly 

deprived of their property except by a court decision and without payment of prior 
and equal compensation (Art. 35(2) and (3));

– Everyone has the right to compensation by the State for damage caused by 
unlawful actions (or failure to act) of State agencies or their officials (Art. 53).

In accordance with Article 71 of the Constitution of the Russian Federation, civil 
legislation is within the exclusive jurisdiction of the Russian Federation. The adoption 
of regional enactments containing civil law rules is inadmissible. The scope of civil 
legislation is determined in Article 2(1) of the Civil Code of the Russian Federation:14

Civil legislation shall determine the legal status of the participants of civil 
turnover, the grounds for the origin and the procedure for the effectuation 
of the right of ownership and other rights to a thing, rights to the results of 
intellectual activity and means of individualization (or intellectual rights) 
equated thereto, shall regulate relations connected with participation 
in corporate organizations or management thereof (corporate relations), 
contractual and other obligations, as well as other property and personal 

13 � Конституция Российской Федерации от 12 декабря 1993 г. // Собрание законодательства РФ. 
2014. № 31. Ст. 4398 [Constitution of the Russian Federation of 12 December 1993, Legislation Bulletin 
of the Russian Federation, 2014, No. 31, Art. 4398].

14 � Гражданский кодекс Российской Федерации (часть первая) от 30 ноября 1994 г. № 51-ФЗ // 
Собрание законодательства РФ. 1994. № 32. Ст. 3301 [Civil Code of the Russian Federation (Part 
One) No. 51-FZ of 30 November 1994, Legislation Bulletin of the Russian Federation, 1994, No. 32, 
Art. 3301].
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non-property relations based on equality, autonomy of will, and the property 
autonomy of the participants thereof.

There are other codes and legislative acts of the Russian Federation of a general 
character adopted on the federal level for the purpose of developing the provisions 
of the Constitution of the Russian Federation. They have their own scope of regulation 
(civil, administrative, financial and other relations). Moreover, special federal laws 
directly regulate investment relations. Among them, the Federal Law of 25 February 
1999 No. 39-FZ “On Investment Activity in the Russian Federation Effectuated in the 
Form of Capital Investments,”15 defines the legal and economic basis for investment 
activity in the form of capital investments on the territory of the Russian Federation 
and establishes guarantees of the equal protection of the rights, interests, and 
property of the subjects of such activity, regardless of ownership.

Meanwhile, there are issues of joint jurisdiction of the Russian Federation and 
the subjects of the Russian Federation (for example, ownership, use and disposal 
of land and other natural resources, administrative legislation, establishment of 
general principles of taxation and charges in the Russian Federation), as well as 
issues of the exclusive jurisdiction of subjects of the Russian Federation (for example, 
the establishment and formation of the system of regional public authorities and 
the separation of powers among them, state ownership of subjects of the Russian 
Federation and the management thereof, regional budgets, regional programs in 
the field of economic development of subjects of the Russian Federation), according 
to which the State agencies of subjects of the Russian Federation have the right 
to adopt their own regional acts, including on the PPP and State regulation of 
investment activity on their territories. For example:

– Law of St. Petersburg of 25 December 2006 No. 627-100 “On the Participation 
of St. Petersburg in Public-Private Partnerships”;16

– Law of Kemerovo Oblast of 26 November 2008 No. 102-OZ “On State Support 
of Investment, Innovation, and Production Activities in Kemerovo Oblast”;17

15 � Федеральный закон от 25 февраля 1999  г. №  39-ФЗ «Об инвестиционной деятельности 
в Российской Федерации, осуществляемой в форме капитальных вложений» // Собрание 
законодательства РФ. 1999. № 9. Ст. 1096 [Federal Law No. 39-FZ of 25 February 1999. On Investment 
Activity in the Russian Federation Performed in the Form of Capital Investments, Legislation Bulletin 
of the Russian Federation, 1999, No. 9, Art. 1096].

16 � Закон Санкт-Петербурга от 25 декабря 2006 г. № 627-100 «Об участии Санкт-Петербурга в госу-
дарственно-частных партнерствах» // СПС «КонсультантПлюс» [Law of St. Petersburg No. 627-
100 of 25 December 2006. On Participation of St. Petersburg in Public-Private Partnerships, SPS 
“ConsultantPlus”].

17 � Закон Кемеровской области от 26 ноября 2008 г. № 102-ОЗ «О государственной поддержке 
инвестиционной, инновационной и производственной деятельности в Кемеровской области» 
[Law of Kemerovo Oblast No. 102-OZ of 26 November 2008. On State Support of Investment, 
Innovation and Production Activities in Kemerovo Oblast] (September 9, 2017), available at http://
base.garant.ru/.
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– Law of Novosibirsk Oblast of 29 June 2016 No. 75-OZ “On Certain Issues of State 
Regulation of Investment Activity Effectuated in the Form of Capital Investments 
in Novosibirsk Oblast.”18

2. Definition of PPP

Before analyzing the legal definition of the PPP, a small peculiarity in the name 
of the PPP used in the legislation of EAEU countries should be noted. It is a State/
private partnership, rather than public/private partnership. Consequently, in 
Belarus, Kazakhstan, and Kyrgyzstan the parties of a PPP are called State and private 
partners.

In contrast, the Russian Law on the PPP refers to two forms: State/private 
partnership and municipal/private partnership, depending on which public law entity 
is a party to the private investor – the Russian Federation, subject of the Russian 
Federation, or municipality. This approach is understandable, taking into account 
the federative character of Russia and the distribution of State and municipal powers 
in Russia. However, this is not fully reflected in the Russian Law on the PPP, which 
stipulates a “public partner,” rather than a “State partner” or a “municipal partner,” as 
would be expected. In this regard it is deemed to be correct to use the concept of 
public/private partnership as a more general and appropriate name for the PPP, which 
can embrace both State/private partnership and municipal/private partnership. The 
difficulty and complexity of most PPP projects in which several public-law entities 
can sometimes participate on one side of the public partner at the same time should 
be taken into account. This understanding is consistent with Model Law “On Public-
Private Partnership” (Arts. 2 and 14), adopted by Decree of the Inter-Parliamentary 
Assembly of Members of Commonwealth of Independent States (CIS) of 28 November 
2004 No. 41-9 (hereinafter Model Law on the PPP),19 many important provisions of 
which were unfortunately ignored by the national legislators of the countries in 
question.

Returning to the issue, it is important to emphasize that each law on the PPP 
in EAEU countries provides a legal definition of the PPP, which are similar in most 
aspects. The Russian Law on the PPP in Article 3(1) provides:

18 � Закон Новосибирской области от 29 июня 2016  г. № 75-ОЗ «Об отдельных вопросах госу-
дарственного регулирования инвестиционной деятельности, осуществляемой в  форме 
капительных вложений на территории Новосибирской области» // СПС «КонсультантПлюс» [Law 
of Novosibirsk Oblast No. 75-OZ of 29 June 2016. On Certain Issues of State Regulation of Investment 
Activity Performed in the Form of Capital Investments in Novosibirsk Oblast, SPS “ConsultantPlus”].

19 � Модельный закон «О публично-частном партнерстве» (принят постановлением Межпар-
ламентской Ассамблеи государств – участников СНГ от 28 ноября 2004 г. № 41-9) [Model Law 
“On Public-Private Partnership,” adopted by Decree of the Inter-Parliamentary Assembly of Members 
of Commonwealth of Independent States of 28 November 2004 No. 41-9] (May 21, 2019), available 
at http://www.parliament.am/library/modelayinorenqner/305.pdf.
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[C]ooperation legally formalized for a certain period and based on the 
pooling of resources, the distribution of risks, between the public partner, on 
one hand, and the private partner, on the other hand, which is effectuated 
on the basis of the agreement on PPP concluded in accordance with this 
Federal Law.

A similar definition can be found in Article 1(1) of the Belarus Law on the PPP:

A PPP is a mutually beneficial cooperation of public and private partners 
for a certain period of time in order to pool resources and distribute risks, 
meeting the goals, objectives and principles defined by the present Law, 
effectuated in the form of the agreement on the PPP.

The Kyrgyz Law on the PPP (Art. 1) stipulates attributes which reveal the essence 
of the PPP:

A PPP is long-term (up to 50 years) cooperation between public and private 
partners concerning the involvement of the private partner by the public 
partner into the design, financing, construction, restoration, reconstruction 
of facilities, as well as the management of existing or newly-created facilities, 
including infrastructure.

In addition to the excessively general definition of the PPP provided in Article 1(6) 
of the Kazakhstan Law on the PPP, this Law in Article 4 also identifies four exclusive 
features of the PPP:

(1) Building relations between the State partner and private partner by 
concluding the agreement on PPP;

(2) Medium-term or long-term period for the implementation of a PPP 
project (from three to thirty years, depending on the specific features of the 
PPP project);

(3) Joint participation of the State partner and private partner in the 
implementation of a PPP project;

(4) Pooling the resources of the State partner and private partner for the 
implementation of a PPP project.

3. Parties to PPP

Two parties are generally recognized as participants of a PPP. They are the State 
and private partners. This understanding underlies the legislative acts on the PPP 
under consideration. However, they differ substantially in determining who may be 
a State or private partner.
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3.1. State Partner
Usually a State partner is regarded as the State. However, in civil law this subject 

can be different public law entities. Pursuant to Article 124(1) of the Civil Code of 
the Russian Federation:

The Russian Federation, subjects of the Russian Federation – republics, 
territories, regions, cities of federal significance, autonomous region, 
autonomous national areas, and also city and rural settlements and other 
municipal formations shall act in relations regulated by civil legislation on 
equal principles with other participants of these relations – citizens and 
juridical persons.

Similar provisions are embodied in the Russian Law on the PPP (Art. 3(4)):

A public partner can be:
– The Russian Federation, on behalf of which the Government of the 

Russian Federation or its authorized federal executive agency acts or;
– A subject of the Russian Federation as represented by the highest 

executive agency of State power of the subject of the Russian Federation 
or its authorized agency of executive power of the subject of the Russian 
Federation or;

– A municipality, on behalf of which the head of the municipality or other 
competent local State agency acts in accordance with the charter of the 
appropriate municipality.

In the Belarus Law on the РРР (Art. 1(1)) a State partner can also be not only the 
State (that is, the Republic of Belarus), but an administrative-territorial unit thereof.

The Kazakhstan Law on the PPP in Article 1(5) provides for the only one subject 
capable of being the State partner. It is the Republic of Kazakhstan. It seems 
strange, because in conformity with Article 112(1) of the Civil Code of the Republic 
of Kazakhstan20 administrative-territorial units are regarded as participants of civil 
law relations. Nevertheless, many persons have the right to act on behalf of the 
Republic of Kazakhstan in a PPP in accordance with Article 1(5) of the Kazakhstan 
Law on the PPP. They are State agencies, State institutions, State enterprises, and 
limited responsibility partnerships, joint-stock societies, 50% or more of the stocks 
in the authorized capital or voting stocks of which are directly or indirectly owned 
by the State.

20 � Гражданский кодекс Республики Казахстан (Общая часть) (принят Верховным Советом 
Республики Казахстан 27 декабря 1994 г.) [Civil Code of the Republic of Kazakhstan (General Part), 
adopted by the Supreme Council of the Republic of Kazakhstan on 27 December 1994] (May 20, 2019), 
available at http://online.zakon.kz/Document/?doc_id=1006061#pos=5;-100.
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A similar broad approach is found in Article 1 of the Kyrgyz Law on the PPP. Unlike 
the other laws on the PPP, it does not designate the Kyrgyz Republic as the State 
partner, but enumerates many other subjects:

The State partner is State agencies of executive power, including 
ministries, State committees, administrative departments, and local State 
administrations, as well as executive agencies of local self-government, and 
State and municipal enterprises.

It would be a mistake to shift the emphasis from public-law entities as participants 
of civil law relations to State agencies, which represent the interests of such public 
law entities and to act on their behalf. In PPP State agencies, having sometimes 
the status of a juridical person and therefore able on their own to enter into civil 
law relations, indeed pursue not their own interests, but the State’s interest when 
creating and reconstructing infrastructure facilities.

In addition, the Kazakhstan Law on the PPP in Article 5(1) permits the participation 
of several State partners in a PPP. This possibility is also enshrined in the Model Law 
on the PPP in Article 14(3):

Several public agencies and organizations (public entities) may act on the 
side of the public partner. The rights and duties of these entities in connection 
with their joint participation on the public partner’s side are determined by 
the agreement concluded between them.

The participation of several public law entities in a PPP is thought to be reasonable, 
given the complexity of infrastructure projects and the need to involve objects of 
different State and municipal ownership for the implementation of such projects. 
However, the Russian legislator for unknown reasons chose another mechanism for 
the interaction of public law entities: a joint competition for the right to conclude 
an agreement on a PPP (Art. 22 of the Russian Law on the PPP). This gives rise to 
questions of the distribution of powers among public law entities. For example, 
it is unclear why the decision on the implementation of PPP projects should be 
effectuated only by the Government of the Russian Federation or the supreme 
executive agency of a subject of the Russian Federation, omitting municipalities 
(Arts. 16(4), 17(1), 18(1) of the Russian Law on the PPP). Other provisions restrict 
the rights of municipalities in the implementation of their projects: assessment of 
effectiveness of the project on municipal-private partnership and determination of 
its comparative advantage are to be performed by an authorized executive agency 
of the subject of the Russian Federation (Art. 17(2) of the Russian Law on the PPP), 
rather than an appropriate municipal State agency.
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3.2. Private Partner
As for a private partner, in Russia it can be only a Russian juridical person, in 

conformity with Article 3(5) of the Russian Law on the PPP. Nevertheless, the list of 
such juridical persons is restricted in Article 5(2) of the Russian Law on the PPP:

The following juridical persons may not be private partners or participate 
on the side of the private partner:

(1) State and municipal unitary enterprises;
(2) State and municipal institutions;
(3) Public law companies and other juridical persons created by the Russian 

Federation on the basis of federal laws;
(4) Economic partnerships and societies, economic partnerships under the control 

of the Russian Federation, subject of the Russian Federation, or municipality;
(5) Subsidiaries of economic entities under the control of the organizations 

referred to in subpoints (1)–(4) of this point;
(6) Non-profit organizations established by the Russian Federation, subjects 

of the Russian Federation, or municipalities in the form of funds;
(7) Non-profit organizations created by the organizations specified in subpoints 

(1)–(6) of this point in the form of funds.

A broader list of potential private partners is stipulated in laws of Belarus, 
Kazakhstan, and Kyrgyzstan. They include foreign juridical persons and individual 
entrepreneurs. In addition, it is sometimes indicated that private partners may be 
foreign organizations that are not juridical persons (Art. 1(1) of the Belarus Law on the 
PPP), simple partnership, consortium (Art. 1(2) of the Kazakhstan Law on the PPP).

Having agreed with the need to consolidate a wide range of persons who could 
become private partners, the inaccuracy of the concepts used in the laws on PPP in 
Kazakhstan must be noted. It is considered that a private partner shall have the necessary 
legal capacity to enter into civil and other legal relations with a public partner. In this 
regard, as a private partner should be recognized not a simple partnership (association, 
consortium), but two or more juridical persons and/or individual entrepreneurs 
operating without the formation of a juridical person on the basis of an agreement, as 
is correctly stated for example, in Article 14(1) of the Model Law on the PPP.

3.3. Other Participants
Unlike the other laws on the PPP, the Kazakhstan Law on the PPP in Articles 1(14) 

and 5(2) provides for other persons involved in the implementation of PPP projects, 
who are called subjects of PPP as well. They may be:

– Financial and other organizations providing financing for the PPP project;
– Operators of the industry (a system operator, national company for subsoil use, 

national infrastructure operator, national railway company, national cargo carrier, 
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national carrier of passengers, national operator for the management of roads, other 
juridical persons performing the functions of a national operator or operator in 
a particular industry (sector) of the economy in accordance with the laws of the 
Republic of Kazakhstan).

The former is stipulated in the Russian and Belarus Laws on the PPP as follows:
– Financier, who is a juridical person or an association of two or more juridical 

persons operating without a juridical person under a joint venture agreement, 
providing loan funds to the private partner for the implementation of the agreement 
on the PPP on conditions of return, payment, and duration (Art. 3(6) of the Russian 
Law on the PPP);

– Creditors of the private partner, who include a bank, non-banking credit and 
financial organization, other organization providing credit and/or borrowed funds 
to the private partner for the implementation of the PPP project (Art. 1(1) of the 
Belarus Law on the PPP).

Indeed they participate in contractual relations with the public and private 
partners, but on the basis of another agreement which is concluded in relation to the 
performance of the agreement on the PPP: a direct agreement (Art. 3(7) of the Russian 
Law on the PPP) or contract of cooperation (Art. 1(1) of the Belarus Law on the PPP).

4. Objects of PPP

The objects of a PPP are usually deemed any property which is to be constructed 
or reconstructed under a PPP project. They typically belong to engineering, industrial, 
social, transport, and other infrastructure and may include a wide range of objects. 
In particular, pursuant to Article 5 of the Belarus Law on the PPP:

A PPP can be carried out in relation to infrastructure in the following areas:
– Road and transport activities;
– Public utilities;
– Health;
– Social service;
– Education, culture;
– Physical education, sports, tourism;
– Telecommunications;
– Energy;
– Oil refining, transportation, storage, delivery;
– Transportation, storage, gas supply;
– Agroindustrial production;
– Defense, law enforcement;
– Scientific, scientific and technical activities;
– Other areas.
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In addition, the Kazakhstan Law on the PPP (Art. 1(13)) stipulates that objects of 
a PPP can include works (or services) and innovations to be introduced during the 
implementation of a PPP project. Such a provision needs to be clarified. Works and 
services usually mean activity and characterize the subject of a contract (key actions 
of the parties that constitute the legal essence of the contract) in post-Soviet civil 
law. In this regard, Article 24(2) of the Belarus Law on the PPP, which describes the 
subject-matter of a PPP agreement, is more correct and accurate:

The subject-matter of an agreement on PPP is the implementation of 
infrastructure for design, construction and (or) reconstruction, restoration, 
repair, modernization, as well as maintenance and (or) operation.

Another idea used in the Kazakhstan Law on the PPP – innovation – is new, but 
needs to be clearly defined in accordance with the basic categories of civil law.

In contrast to other laws on the PPP, the Russian Law on the PPP (Art. 7) provides 
for an exhaustive list of property to be created (constructed and (or) reconstructed) 
subject to a PPP project:

– Private roads or sections of private roads, bridges, protective road 
structures, artificial road structures, production facilities (facilities used in repair 
and maintenance of roads), elements of road construction, facilities intended 
for charging (including toll collection points), road service facilities;

– Public transport, except metro;
– Railway transport facilities;
– Pipeline transportation facilities;
– Sea ports, river ports, specialized ports, objects of their infrastructures, 

including artificial land plots, port hydraulic engineering constructions, except 
for objects of infrastructure of seaport which can be in federal property and 
not subject to alienation in private property;

– Sea vessels and river vessels, vessels of mixed (river - sea) navigation, 
as well as vessels carrying out icebreaking wiring, hydrographic, research 
activities, ferry crossings, floating and dry docks, except for objects that 
in accordance with the legislation of the Russian Federation are in State 
ownership and not subject to alienation into private ownership;

– Aircraft, aerodromes, airports, technical means and other means intended 
for flight operations of aircraft, except for the objects referred to the property 
of the state aviation or to the unified system of air traffic management;

– Facilities for the production, transmission, and distribution of electricity;
– Hydraulic structures, fixed and/or floating platforms, artificial islands;
– Underwater and underground engineering structures, bridges, com-

munication facilities, communication lines and communications, and other 
linear features communication;
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– Healthcare facilities, including facilities intended for sanatorium 
treatment and other activities in the field of health care;

– Objects of education, culture, sports, facilities used for recreation and 
tourism, other social services;

– Facilities where processing, utilization, neutralization, placement of solid 
municipal waste are carried out;

– Objects of improvement of territories, including for their lighting;
– Land reclamation systems and objects of their engineering infrastructure, 

with the exception of state reclamation systems;
– The objects of production, primary and (or) subsequent (industrial) 

processing, storage of agricultural products included in the list confirmed by 
the Government of the Russian Federation according to the legislation of the 
Russian Federation on development of agriculture and determined according 
to the criteria established by the Government of the Russian Federation;

– The objects of hunting infrastructure;
– Property complexes intended for the production of industrial products 

and (or) the implementation of other activities in the field of industry;
– Programs for electronic computers (computer programs), databases, 

information systems (including state information systems) and (or) sites in the 
information and telecommunication network “Internet” or other information 
and telecommunication networks, which include such computer programs 
and (or) databases, or a set of specified objects, or objects of information 
technologies and the property which is technologically connected with 
one or several such objects and intended for ensuring their functioning or 
implementation of other activity provided by the agreement;

– A set of buildings, parts of buildings or premises, united by a single 
purpose with movable property, technologically related to the objects of 
information technology, and designed to automate the use of computer 
programs and databases of the processes of formation, storage, processing, 
reception, transmission, delivery of information, access to it, its presentation 
and distribution (data processing centers).

Such a narrow approach limits possibilities for use of the PPP in many areas of 
the Russian economy, including, for example, scientific and innovation activity. As 
a result, Article 7 of the Russian Law on the PPP needs to be changed by introducing 
an open-ended list of objects of PPP, as is provided for in other laws on the PPP.

5. Legal Forms of PPP

5.1. Legal Forms of PPP in Russia and Belarus
Despite a common definition of a PPP, there are two different approaches 

to understanding the forms of a PPP in EAEU countries. Unlike Kazakhstan and 



VALERIY LISITSA, SVETLANA MOROZ 67

Kyrgyzstan, Russia and Belarus regard the PPP in a narrow sense and stipulate the 
only one form of PPP – an agreement on a PPP. For example, in accordance with the 
definition of the PPP embodied into Article 1 of the Belarus Law on the PPP, a PPP 
is “to follow purposes, objectives and principles, defined in the present Law and 
to be effectuated in the form of an agreement on a PPP.” Similar provisions can be 
found in Article 3(1) of the Russian Law on the PPP, in which a PPP (State/private 
partnership or municipal/private partnership) is to be “effectuated on the basis of 
an agreement on State/private partnership, an agreement on municipal/private 
partnership, concluded in accordance with the present Federal Law…” This Law in 
Article 3(3) provides for a legal definition of such an agreement:

An agreement on a PPP is a civil contract between a public partner and 
a private partner, concluded for a period of no less than three years in the 
procedure and on the conditions established by the present Federal Law.

Other provisions in the Russian Law on the PPP confirm the narrow understanding 
of the PPP in Russia. For example, other investment agreements between a private 
investor and the State, such as a  concession agreement, are not regarded as 
agreements on a PPP. Article 2(2) of the Law expressly stipulates that the relations 
arising in connection with the preparation, conclusion, performance, and termination 
of concession agreements, with the guarantee of the rights and legitimate interests 
of the parties to the concession agreement, are regulated by the Federal Law of  
21 July 2005 No. 115-FZ “On Concession Agreements.”21 The view that an agreement 
on a PPP and a concession agreement are different agreements also follows from 
analyzing other legislative acts of the Russian Federation (Arts. 39.6(2) and 39.8(8) 
of the Land Code of the Russian Federation;22 Art. 60(2) of the Town Planning Code 
of the Russian Federation;23 Arts. 38(2)–(4), 40–42 of the Federal Law of 8 November 
2007 No. 257-FZ “On Roads and Road Activity in the Russian Federation and on 
Amending Certain Legislative Acts of the Russian Federation”24; and others).

21 � Федеральный закон от 21 июля 2005 г. № 115-ФЗ «О концессионных соглашениях» // Собрание 
законодательства РФ. 2005. № 30. Ст. 3126 [Federal Law No. 115-FZ of 21 July 2005. On Concession 
Agreements, Legislation Bulletin of the Russian Federation, 2005, No. 30, Art. 3126].

22 � Земельный кодекс Российской Федерации от 25 октября 2001 г. № 136-ФЗ // Собрание законо-
дательства РФ. 2001. № 44. Ст. 4147 [Land Code of the Russian Federation No. 136-FZ of 25 October 
2001, Legislation Bulletin of the Russian Federation, 2001, No. 44, Art. 4147].

23 � Градостроительный кодекс от 29 декабря 2004 г. № 190-ФЗ // Собрание законодательства РФ. 
2005. № 1. Ст. 16 [Town Planning Code of the Russian Federation No. 190-FZ of 29 December 2004, 
Legislation Bulletin of the Russian Federation, 2005, No. 1, Art. 16].

24 � Федеральный закон от 8 ноября 2007 г. № 257-ФЗ «Об автомобильных дорогах и о дорожной 
деятельности в Российской Федерации и о внесении изменений в отдельные законодательные 
акты Российской Федерации» // Собрание законодательства РФ. 2007. № 46. Ст. 5553 [Federal 
Law No. 257-FZ of 8 November 2007. On Roads and Road Activity in the Russian Federation and 
on Amending Certain Legislative Acts of the Russian Federation, Legislation Bulletin of the Russian 
Federation, 2007, No. 46, Art. 5553].
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In addition, the Russian Law on the PPP in Article 6(1) mentions forms of a PPP. 
They can be determined by an authorized State agency by making a decision whether 
to implement a PPP project. However, it is insufficient to say that a new type of an 
agreement is permitted to be used. Such a provision might be interpreted to belong to 
types of agreements on the PPP, rather than types of PPP. In this regard, an agreement 
on a PPP may include a set of imperative and other elements which define its specific 
features. The list of such elements is stipulated in Article 6(2)–(3) of the Russian Law 
on the PPP:

2. The obligatory elements of the agreement are:
(1) Construction and/or reconstruction of the object of the agreement 

by the private partner;
(2) Implementation by the private partner of full or partial financing of 

the creation of the object of the agreement;
(3) Implementation by the private partner of the operation and/or 

maintenance of the object of the agreement;
(4) Private partner’s ownership of the object of the agreement, subject to 

encumbrance of the object of the agreement in accordance with this Federal 
Law.

3. The following elements may be included in the agreement for determi-
ning the form of State/private partnership or municipal/private partnership:

(1) Designing by the private partner of the object of the agreement;
(2) Implementation by the private partner of a full or partial financing of 

the operation and/or maintenance of the object of the agreement;
(3) Maintenance by the public partner of a  partial financing of the 

establishment of the object of the agreement by the private partner, as well 
as financing its operation and/or maintenance;

(4) Private partner has the obligation to transfer the object of the agre-
ement on State/private partnership, the object of the agreement on municipal-
private partnership to the ownership of the public partner upon the expiry 
of the deadline specified by the agreement, but no later than the day of 
termination of the agreement;

(5) Maintenance by the public partner of the operation of the objects of 
the agreement when the private partner performs only maintenance of the 
object of the agreement.

5.2. Legal Forms of PPP in Kazakhstan and Kyrgyzstan
A different approach to forms of PPP is employed in Kazakhstan and Kyrgyzstan. 

It is wider and provides for numerous legal forms of PPP. In accordance with Article 
6 of the Kyrgyzstan Law on the PPP:
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The participation of the private partner in PPP projects can be in various 
forms, depending on the type of infrastructure facility or infrastructure 
services, their industry affiliation, the purpose of the PPP project and the 
arrangements of the parties to the agreement on PPP. Instructions for the use 
of forms of participation of the private partner in PPP projects (or PPP models) 
are developed and approved by an authorized State agency.

The Kazakhstan Law on the PPP in Article 7 goes further and stipulates two main 
ways of PPP. They are institutional and contractual:

2. An institutional PPP is implemented by a PPP company in accordance 
with a contract on PPP.

3. In other cases, the PPP is carried out by the method of contractual PPP.
The contractual PPP is effectuated through the conclusion of a contract 

on PPP, including the following types:
(1) Concessions;
(2) Trust management of State property;
(3) Property hiring (rental) of State property;
(4) Leasing;
(5) Contracts concluded for the development of technology, prototype 

production, pilot-industrial testing, and small-scale production;
(6) Life cycle contract;
(7) Service contract;
(8) Other contracts that correspond to the features of PPP.
In the implementation of certain types of contractual PPP in the part not 

regulated by the present Law, the provisions of the relevant laws of the Republic 
of Kazakhstan, including the features provided by the Law of the Republic of 
Kazakhstan “On Concessions,” are applied.

5.3. Comparative Analysis
In general it is necessary to note that the broad concept of PPP, which underlies the legis-

lation of Kazakhstan and Kyrgyzstan, is widely shared in theory (in Russia25 and abroad)26  

25 � See Публично-частное партнерство в России и зарубежных странах: правовые аспекты [Public-
Private Partnership in Russia and Foreign Countries: Legal Aspects] (V.F. Popondopulo & N.A. Sheveleva 
(eds.), Moscow: Infotropik Media, 2015); Ламазов Э.З. Правовые формы государственно-частного 
и  муниципально-частного партнерства в  Российской Федерации  // Юридическая наука 
и практика. 2016. № 12(4). С. 72–77 [Eldar Z. Lamazov, Legal Forms of State-Private and Municipal-
Private Partnership in the Russian Federation, 12(4) Juridical Science and Practice 72 (2016)].

26 � See Mark Freedland, Public Law and Private Finance: Placing the Private Finance Initiative in a Public Law 
Frame, 2 Public Law 288, 290–291 (1998); Richard Rawlings & Carol Harlow, Law and Administration 
413 (3rd ed., Cambridge: Cambridge University Press, 2009); Chris Skelcher, Public-Private Partnerships 
and Hybridity in The Oxford Handbook of Public Management 347, 351–359 (E. Ferlie et al. (eds.), Oxford: 
Oxford University Press, 2007).
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and in practice.27 For example, the Model Law on the PPP in Article 6(1) explicitly 
provides:

A PPP project can be implemented by the public and private partners 
through the conclusion and performance of an agreement on PPP, 
participation in a PPP company, as well as in any other forms in accordance 
with the legislation of the State and an international treaty.

The UNCITRAL Model Legislative Provisions on Privately Financed Infrastructure 
Projects (2003)28 also lists, first, a concession contract as an agreement between the 
contracting authority and the concessionaire, which specifies the conditions for the 
implementation of an infrastructure project.

Moreover, even in Russia before the adoption of the Russian Law on the PPP there 
were many regional and municipal legal acts on the PPP which provided for various 
forms of PPP. For example, according to Article 6 of the Law of the Republic of Altai 
of 5 March 2008 No. 15-RZ “On the Basics of State/Private Partnership in the Republic 
of Altai,”29 the PPP in the Republic of Altai could have the following forms:

(1) Equity participation in the authorized capital of juridical persons by 
providing them with budgetary investments;

(2) Joint participation in the implementation of investment projects, 
including those having regional status;

(3) Providing property owned by the Republic of Altai in trust management, 
leasing, including on concessional terms;

(4) Operation of special economic zones;
(5) Participation in concession agreements;
(6) Other forms provided by federal legislation.

This broad concept of PPP is laid down in some present regional laws on the PPP 
adopted after the Russian Law on the PPP entered into force. For example, Article 3 of 
the Law of Sverdlovsk Oblast of 21 December 2015 No. 157-OZ “On the Participation 

27 � Guidebook on Promoting Good Governance in Public-Private Partnerships, supra note 6.
28 � Типовые законодательные положения ЮНСИТРАЛ по проектам в области инфраструктуры, 

финансируемым из частных источников 2003 г. [UNCITRAL Model Legislative Provisions on Privately 
Financed Infrastructure Projects (2003)] (May 21, 2019), available at http://www.uncitral.org/pdf/
russian/texts/procurem/pfip/model/03-90623_Ebook.pdf.

29 � Закон Республики Алтай от 5 марта 2008 г. № 15-РЗ «Об основах государственно-частного парт-
нерства в Республике Алтай» // СПС «КонсультантПлюс» [Law of the Republic of Altai No. 15-RZ of  
5 March 2008. On the Basics of State-Private Partnership in the Republic of Altai, SPS “ConsultantPlus”] 
(abolished).
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of Sverdlovsk Oblast in State/Private Partnership”30 stipulates two forms of PPP: an 
agreement on PPP and a concession agreement.

It is surprising that the Russian and Belarus legislators moved away from estab-
lished practice and employed a new, unjustifiably narrow approach to understanding 
the PPP, which allows only one contractual form to be used – an agreement on the 
PPP, thereby isolating such a contract from other investment agreements with the 
participation of the State, which are, nevertheless, stipulated in Russian legislation 
(concession agreements, production sharing contracts, service contracts, agreements 
on performance activity in a special economic zone, agreements on the development 
of a built-up territory, and others).31

In sum, it is important to conclude that the forms of the PPP can be diverse. From this 
point of view, the PPP should be regarded as a general category combining different 
types of contracts between public and private partners for the implementation of 
infrastructure projects.

6. Subject-Matter and Other Essential Terms of Agreement on PPP

According to Article 432(1) of the Civil Code of the Russian Federation:

1. A contract shall be considered to be concluded when agreement 
regarding all the material conditions of the contract has been reached in 
the form required in appropriate instances.

Conditions concerning the subject-matter of the contract, conditions 
which are named in a law or other legal acts as material or necessary for 
contracts of the particular type, and also all those conditions relative to which 
agreement must be reached according to the statement of one of the parties, 
shall be material.

As it is seen, the subject-matter of the contract is an essential term for any contract. 
It always allows distinguishing contracts from one another. The definition of such 
conditions for an agreement on PPP can be found only in Article 24(2) of the Belarus 
Law on the PPP:

The subject-matter of an agreement on a PPP is the effectuation of infra-
structure for design, construction and/or reconstruction, restoration, repair, 
modernization, as well as maintenance and/or operation.

30 � Закон Свердловской области от 21 декабря 2015 г. № 157-ОЗ «Об участии Свердловской области 
в государственно-частном партнерстве» // СПС «КонсультантПлюс» [Law of Sverdlovsk Oblast  
No. 157-OZ of 21 December 2015. On Participation of Sverdlovsk Oblast in State-Private Partnership, 
SPS “ConsultantPlus”].

31 � See in more details in Valeriy Lisitsa, The Concept of Investment Contract in Russian Law, 2 Russian Law: 
Theory & Practice 72 (2011).
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The Russian Law on the PPP does not contain a special article on the subject-
matter of a PPP agreement, but this can be elicited after analyzing Article 12(1) 
describing the conditions of given agreement in its definition:

Under the agreement, the private partner undertakes to create fully or 
partially from its own or borrowed funds the object of the agreement, that is, 
immoveable and movable property, technologically related to each other (except 
for the object provided for in point 19 of Article 7(1) of the present Federal Law) 
and intended for the activity provided for by the agreement, to carry out the 
operation and/or maintenance of such property, and the public partner shall 
provide the private partner with the right to possess and use the property to 
carry out the activity specified in the agreement and ensure the emergence of 
the private partner’s property right to the object of the agreement, subject to 
the requirements provided for in the present Federal Law and the agreement.

In this definition one inaccuracy may be found. It is related to mixing two 
objects:

– The object of the PPP, which is to be created or reconstructed, but in any case 
is always a new object;

– The object located in State (or municipal) ownership, which is subject to 
transfer to the private partner for the implementation of the activity specified in 
the agreement on the PPP.

As follows from the definition, the subject-matter of an agreement on PPP 
is deemed to be the creation of the object of PPP by the private partner, the 
implementation of its operation and/or maintenance, as well as the transfer of 
the public partner’s right of ownership and use of State or municipal property to 
the private partner, and the emergence of the private partner’s property right to 
the object of the PPP. Under the agreement, the parties can undertake to fulfill 
other obligations that arise from elements of the agreement on the PPP defining 
a particular form of a State/private partnership or municipal/private partnership. 
Such elements are envisaged in Article 6(2) of the Russian Law on the PPP:

Obligatory elements of the agreement are:
(1) Construction and/or reconstruction of the object of agreement by the 

private partner;
(2) Implementation by the private partner of full or partial financing of 

the object of the agreement;
(3) Operation and/or maintenance of the facility by the private partner;
(4) Emergence of the private partner’s ownership of the object of the 

agreement, subject to encumbrance of the object of the agreement in 
accordance with the present Federal Law.
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The list of essential conditions of agreements on the PPP includes not only the 
subject-matter of the agreement, but also others, given the complicated character 
of PPP projects. It is stipulated in Article 12(2) of the Russian Law on the PPP:

The agreement shall include the following essential conditions:
(1) Elements of the agreement on State/private partnership, the agreement 

on municipal/private partnership, defining the form of the State/private 
partnership or municipal/private partnership, as well as the obligations of 
the parties to the agreement arising from these elements;

(2) Indicators of efficiency criteria of the project on the PPP and the values 
of its comparative advantage, on the basis of which a positive conclusion of 
the authorized State agency was obtained, as well as the obligations of the 
parties to implement the agreement in accordance with these values;

(3) Information about the object of the agreement, including its technical 
and economic indicators;

(4) The obligation of the public partner to ensure the provision to the private 
partner of the land plot intended for the implementation of the activity provided 
for in the agreement, the duration of the lease agreement for such a land plot 
in accordance with Article 33(2) of the present Federal Law, and the amount of 
the rent for such a land plot or the procedure for its determination;

(5) Duration and/or procedure for determining the period of existence 
of the agreement;

(6) Conditions and procedure for acquisition of the right of private 
ownership to the object of the agreement;

(7) Duty of the parties to the agreement to ensure the performance of 
measures for the implementation of the agreement on the PPP, including 
the fulfillment of obligations arising from the elements of the agreement, in 
accordance with the schedules of each event in the stipulated time frame, as 
well as the procedure for the implementation of such measures;

(8) Procedure and conditions of reimbursement of expenses of the parties 
to the agreement, including in case of its early termination;

(9) Methods of ensuring the fulfillment of obligations by a private partner 
under the agreement (providing a bank guarantee, transfer of the private 
partner’s rights arising from a contract on a bank account to the public 
partner as a pledge, insurance of the risk of liability of the private partner for 
breach of obligations under the agreement), the amount of financial security 
provided and the period for which it is provided;

(10) Obligations of the parties in connection with the early termination 
of the agreement, the obligations of the parties in connection with the 
replacement of the private partner, including the obligation of the private 
partner to transfer the object of the agreement to the public partner in cases 
provided for by this Federal Law and the agreement;


